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106
Nicht mit seinem Glücke prahlen

Das Sich-breit-Machen ist verhasst; man sollte am Neide genug haben.



Baltasar GRACIAN, Handorakel und Kunst der Weltklugheit,1647 (übersetzt von Artur SCHOPENHAUER 1832)



Baltasar GRACIAN, Handorakel und Kunst der Weltklugheit,1647 (übersetzt von Artur SCHOPENHAUER 1832)



Baltasar GRACIAN, Handorakel und Kunst der Weltklugheit,1647 (übersetzt von Artur SCHOPENHAUER 1832)



Baltasar GRACIAN, Handorakel und Kunst der Weltklugheit,1647 (übersetzt von Artur SCHOPENHAUER 1832)



Baltasar GRACIAN, Handorakel und Kunst der Weltklugheit,1647 (übersetzt von Artur SCHOPENHAUER 1832)



Baltasar GRACIAN, Handorakel und Kunst der Weltklugheit,1647 (übersetzt von Artur SCHOPENHAUER 1832)

106
Nicht mit seinem Glücke prahlen

Das Sich-breit-Machen ist verhasst; man sollte am Neide genug haben.


